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restrictions, licences are still be granted for an amount equal to the amount 
o f the goods subjected to such restrictions imported in the basic period 
1938/1939.

7. The Trade Delegation suggest that the same procedure be used for the 
management of the imports o f the goods mentioned under 5 as has been 
applied in the case of the special arrangement o f December 1939.

8. The extremely heavy sacrifices which Switzerland is making daily for the 
maintenance of her neutrality and the effective defence of her territory are well 
known. The necessary financial means for this purpose can only be procured in 
the long run if those exports which are of vital importance for the Swiss econo
my can be maintained also during the war.

262
E 5795/77

Le Commandant en Chef de l’Armée suisse, Général H. Guisan, 
au Commandant en Chef des Armées françaises, Général M. Gamelin, 

par l’Attaché militaire de Suisse à Paris, Colonel R. de Blonay

Copie
L  1/7/vu Quartier Général de l’Armée, 10 avril 1940

Vous avez bien voulu mettre à disposition de l’Armée suisse, pour des essais, 
trois chars de combat type Renault, ainsi que trois camions de transport. J ’ai 
la satisfaction de vous faire savoir que ce matériel nous est parvenu il y a quel
ques jours et que j ’ai ordonné des essais qui doivent nous permettre de nous 
rendre compte de ses possibilités d ’emploi dans notre terrain et de la mesure 
dans laquelle l’organisation d ’unités blindées pourrait renforcer notre dispo
sitif défensif.

Je vous sais gré et vous remercie très vivement d ’avoir bien voulu prêter ces 
chars et ces camions et permettre ainsi l’expérimentation de ce moyen de 
combat.

dodis.ch/47019dodis.ch/47019

http://dodis.ch/47019
http://db.dodis.ch
http://dodis.ch/47019

	Bd13_00000736

